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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১১১ [আজািতক নাারঃ ৩৩৪৮]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০০৬. ইয়াজুজ ও মাজুেজর ঘটনা। মহান আাহর বাণীঃ িনয়ই ইয়াজুজ মাজুজ পৃিথবীেত অশাি

সৃিকারী (১৮◌ঃ ৯৪)

وججامو وججانَّ يا ننَيا ذَا الْقَرقَالُوا ي َالتَع هلِ القَوو وججامو وججاي ةصاب قب

مفْسدُونَ ف ارضِ

আরবী

ِبا نع ،حالو صبدَّثَنَا اشِ، حمعالا نةَ، عامسو ابدَّثَنَا ارٍ، حنَص نب اقحسا دَّثَنح

َالتَع هال قُول‏"‏ ي ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نه عنه ـ عال ـ رض ِيدٍ الْخُدْرِيعس

ثعا بمو النَّارِ‏.‏ قَال ثعب خْرِجا قُولكَ‏.‏ فَيدَيي ف رالْخَيكَ ودَيعسكَ ويلَب قُول‏.‏ فَيما آدي

لك عتَضو ،يرغالص يبشي نْدَهفَع ،ينعستةً وعستو ةاىمعسلْفٍ تا لك نم النَّارِ قَال

ذَاتِ حمل حملَها، وتَرى النَّاس سارى، وما هم بِسارى، ولَن عذَاب اله شَدِيدٌ ‏"‏‏.‏

وججاي نمو ،لجر مْننَّ موا فَارشب‏"‏ ا دُ قَالاحكَ الْونَا ذَلياو هال ولسا رقَالُوا ي

وماجوج الْف ‏"‏‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ والَّذِي نَفْس بِيدِه، انّ ارجو انْ تَونُوا ربع اهل الْجنَّة ‏"‏‏.‏

فَبرنَا‏.‏ فَقَال ‏"‏ ارجو انْ تَونُوا ثُلُث اهل الْجنَّة ‏"‏‏.‏ فَبرنَا‏.‏ فَقَال ‏"‏ ارجو انْ تَونُوا

نصف اهل الْجنَّة ‏"‏‏.‏ فَبرنَا‏.‏ فَقَال ‏"‏ ما انْتُم ف النَّاسِ الا كالشَّعرة السوداء ف جِلْدِ ثَورٍ

ابيض، او كشَعرة بيضاء ف جِلْدِ ثَورٍ اسود ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩১১১। ইসহাক ইবনু নাসর (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলন, মহান আাহ (হাশেরর িদন) ডাকেবন, হ আদম (আলাইিহস সালাম)! তখন িতিন জবাব িদেবন, আিম

হািযর আিম সৗভাগবান এবং সকল কলাণ আপনার হােতই। তখন আাহ বলেবন জাহাামী দলেক বর কের

দাও। আদম (আলাইিহস সালাম) বলেবন, জাহাামী দল কারা? আাহ বলেবন, িত হাজাের নয়শত িনরানই

জন। এ সময় (চরম ভেয়র কারেণ) ছাটরা বুেড়া হেয় যােব। েতক গভবতী তাঁর গভপাত কের ফলেব।

মানুষেক দখেব মাতাল সদৃশ যিদও তারা নশা নয়। বতঃ আাহর শাি কিঠন (২২◌ঃ ২)। সাহাবাগণ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

বলেবন, ইয়া রাসূলাাহ! (িত হাযােরর মেধ একজন) আমােদর মেধ সই একজন ক? িতিন বলেলন, তামরা

সুসংবাদ হণ কর। কননা তামােদর মধ থেক একজন আর এক হাযােরর অবিশ ইয়াজুজ-মাজুজ হেব।

তারপর িতিন বলেলন, যাঁর হােত আমার ান, তাঁর কসম। আিম আশা কির, তামরা (যারা আমার উত) সম

জাাতবাসীেদর এক চতুথাংশ হেব। (আবূ সাঈদ (রাঃ) বেলন আমরা এ সুসংবাদ েন) আা আকবার বেল

তাকবীর িদলাম। এরপর িতিন আবার বলেলন, আিম আশা কির তামরা সম জাাতবাসীেদর এক তৃতীয়াংশ

হেব। আমরা পুনরায় আা আকবার বেল তাকবীর িদলাম। িতিন আবার বলেলন, আিম আশা কির তামরা

সম জাাতবাসীেদর অেধক হেব। একথা েন আমরা আবার আা আকবার বেল তাকবীর িদলাম। িতিন

বলেলন, তামরা তা অনান মানুেষর তুলনায় এমন, যমন সাদা ষাঁেড়র দেহ কেয়কিট কােলা পশম অথবা

কােলা ষাঁেড়র দেহ কেয়কিট সাদা পশম।

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah will say (on the Day of Resurrection), 'O Adam.'
Adam will reply, 'Labbaik wa Sa`daik', and all the good is in Your Hand.' Allah
will say: 'Bring out the people of the fire.' Adam will say: 'O Allah! How many
are the people of the Fire?' Allah will reply: 'From every one thousand, take
out nine-hundred-and ninety-nine.' At that time children will become hoary
headed, every pregnant female will have a miscarriage, and one will see
mankind as drunken, yet they will not be drunken, but dreadful will be the
Wrath of Allah." The companions of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked, "O Allah's
Apostle! Who is that (excepted) one?" He said, "Rejoice with glad tidings;
one person will be from you and one-thousand will be from Gog and Magog."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) further said, "By Him in Whose Hands my life is, hope that
you will be one-fourth of the people of Paradise." We shouted, "Allahu
Akbar!" He added, "I hope that you will be one-third of the people of
Paradise." We shouted, "Allahu Akbar!" He said, "I hope that you will be half
of the people of Paradise." We shouted, "Allahu Akbar!" He further said, "You
(Muslims) (compared with non Muslims) are like a black hair in the skin of a
white ox or like a white hair in the skin of a black ox (i.e. your number is very
small as compared with theirs).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3369
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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